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Modern6 vzdel6vanie pre vedomostn0 spolocnost'/ Projekt je spolufinancovanyi zo zdrojov EU

K6d ITMS: 26130130110 eislo zmluvy: APV /39 / 2014

Zmluva o vz6jomnej spolupr6ci pri implementdcii inkluzivneho modelu vzdel6vania na predprimdrnom
stupni Skolskej s0stavy

v r6mci n{rodn6ho projektu

,,PRINED PRojekt lN kluzivnej EDu kdcie" c. 201 4-PRINED-BB-BB-1 1 4

uzatvoren6 na z6klade $269 ods.2 z6k. d" 513/1991 Zb, Obchodny z6konnik v zneni neskoriich predpisov

medzi:

Metodicko - pedagogick6 centrum,
Sidlo: Sevcenkova 11, 850 05 Bratislava

ICO: 00'164348

Dtc 2020798714
Statuterny z6stupca: PaedDr. Darina Vybohova, PhD., poveren6 zastupovanlm gener6lnej riaditel'ky

(d'alej len" MPC-)
a

Zriad'ovatel' M ate rs kej Skoly: Obec Val'kovfi a

Sidlo: Val'kovria 73, 976 69 Val'kovna

lC0:003139'12
Statuterny z6stupca: Rudolf PokoS, starosta obce

( d'alej len "Zriad'ovatel"' )

MaterskA Skola: Matersk6 Skola Val'kovfia
Sidlo: Val'kovna 78, 976 69 Val'kovna

t0o:
Statuterny z6stupca: Rudolf Poko5, starosta obce
(d'alej v pripade MS, ZS s MS len " MS")

Zmluvn6 strany sa dohodli pri re5pektovani vSeobecne zlvdznych pravnych predpisov Slovenskej republiky ako

aj Europskeho spolocenstva, ktorymije Slovensk6r republika viazanl, na nasledovnom zneni zmluvy:.

er. r
V5eobecn6 ustanovenia

(1) Pri zohl'adneni z6konodarstva Eu16pskeho spolodenstva, najmd:

a) Nariadenia Rady (ES) c. 1083/2006 211. jlla 2006, ktorfm sa ustanovuj0 v5eobecn6 ustanovenia



b)

c)

o Europskom fonde regionAlneho rozvoja, Europskom soci6lnom fonde a Koh6znom fonde, a ktorlm sa

zruiuje Nariadenie (ES) 1260/1999 vzneni nariadenia Rady (ES )c.1341/2008 v zneni neskor5ich zmien

(d'alej aj,,v5eobecn6 nariadenie");

Nariadenia Europskeho parlamentu a Rady (ES)4, 1081/2006 z 5, j0la 2006 o Europskom soci6lnom fonde,

ktorym sa ru5i Nariadenie (ES) c. 178411999',

Nariadenia komisie (ES)c. 182812006 zo dna 8. decembra 2006, ktorym sa ustanovuj0 vykon6vacie pravidla

pre implement6ciu Nariadenia Rady (ES) c, 1083/2006, ktorym sa ustanovuj0 v5eobecn6 ustanovenia

o Europskom fonde region6lneho rozvoja, Europskom socialnom fonde a Koh6znom fonde a Nariadenia

Europskeho parlamentu v zneni neskor5ich predpisov.

(2) A z nich vyplyvaj0cich postupov:

0peradn6ho programu Vzdeldvanie 2007 - 2013, Prioritn6 os: 3. Podpora vzdelavania os6b sosobitnymi

vzdeldvacimi potrebami, Opatrenia: 3,1: ZvySovanie vzdelanostnej 0rovne prislu5nikov marginalizovanych

romskych komunit, ktorf bol schv6leny rozhodnutim Europskej komisie (d'alej len ,,Operacny program");

Zmluvy o poskytnuti nen6vratn6ho financneho prispevku uzatvorenej medzi MPC a Riadiacim organom, ktora

stanovuje podmienky, za ktorych Riadiaci org6n poskytuje nenSvratny financny prispevok na realiz6ciu

Projektu;

Pokynov tfkaj0cich sa z6sad oprdvnenosti vydavkov a projektov v ramci Operacn6ho programu;

Z6sad opr6vnenosti vydavkov v projektoch spolufinancovanych z Operacn6ho programu,

Zhkona NR SR c. 59712003 o financovani zdkladnych Skol, strednych 5k0l a Skolskych zariadeni v zneni

neskorSich predpisov.

et.z
Definicie

(1) VZdy, ked'sa v tejto zmluve hovori o:

ESF - Europsky soci6lny fond;

Programe - rozumie sa tfm Operacny program Vzdel6vanie 2007 - 2013, Prioritn6 os: 3. Podpora

vzdel6vania osdb s osobitnymi vzdelAvacimi potrebami, Opatrenie: 3.1: Zvy$ovanie vzdelanostnej urovne

prisluSnikov marginalizovanych romskych komunit,

Projekte alebo NSrodnom projekte - rozumie sa tym suhrn aktivit a cinnosti, na ktore sa vzt'ahuje poskytnutie

pomoci /nen6vratn6ho financn6ho prispevku v s0lade so Zmluvou NFP/

N6zov projektu: ,,PRINED PRojekt lNkluzivnej EDukScie "

ITMS kod:26130130110

Prijimatel': Metodicko-pedagogick6 centrum, Sevcenkova 11, 850 05 Bratislava 55.

Prijimatel'ovi - rozumie sa tym MPC uveden6 v Zmluve o poskytnuti nenavratneho financneho prispevku,

ktory zodpovedbzafinancnu a vecn0 realizaciu projektu;

MS, ZS s MS - rozumej0 sa tym subjekty uveden6 v Ziadosti o nenavratny financny prispevok, ktor6 sa

z0castnuj0 na Projekte a su spojend s MPC na z6klade tejto Zmluvy o spoluprAci tjrkajucej sa realiz6cie

Projektu;

Zriad'ovatel'ovi - sa rozumie kaZd6 obec, ktora v zmysle ustanoveni $ 6 a nasl., zitk. d. 59612003 Z. z.

o St6tnej sprdve v Skolstve a Skolskej samospr6ve a o zmene a doplneni niektorych zAkonov, zriad'uje

matersk[r Skolu;

Opr6vnenych vlidavkoch - rozumej0 sa tym vfdavky, ktore boli skutocne vynalo2en6 pocas obdobia

realizacie aktivit projektu vo forme vydavkov alebo ndkladov Zmluvnych str6n a ktor6 boli vynaloien6 na

projekty vybran6 na podporu v rdmci operacnych programov v srilade s kriteriami vyberu a obmedzenrami

v s0lade so V$eobecnym nariadenim (Nariadenia Rady (ES) i. 1083/2006) ndrodnfmi predpismi, Pokynmi vo

a)

b)

c)

d)

e)

d)

b)

c)

e)



h)

veci oprevnenosti a zasadami urcenymi v Programovom manu6li;

Riadiacom org6ne - rozumie sa tym org6n zriadeny v s0lade s 0t. t g Nariadenia Komisie (ES) i. 1828/2006

zo dna 8, decembra 2006 ( ES ), ktorfm je Ministerstvo Skolstva, vedy, vyskumu a Sportu SR;

Zmluve o poskytnuti nenAvratneho finandn6ho prispevku pre Projekt - rozumie sa tym Zmluva, ktor6 sa

uzalvhra medzi MPC a Riadiacim org6nom, ktor6 stanovuje podmienky, za ktorlch Riadiaci org6n poskytuje

financny prispevok na realiz6ciu n6rodn6ho projektu;

Financnom prispevku - rozumej0 sa tym prostriedky poch6dzajuce z Europskeho soci6lneho fondu

a prostriedky zo St6tneho rozpoctu SR prev6dzan6 na bankovf 0det MPC;

IMV - rozumie sa tym inkluzivny model vzdelSvania;

lE - rozumie sa tym inkluzivna eduk6cia;

SZP - rozumie sa tym soci6lne znevyhodnen6 prostredie;

MRK - rozumej0 sa marginalizovan6 romske komunity;

Bankovom 0cte zriad'ovatel'a MS - rozumie sa tym bankovy 0det vedeny v EUR v s0lade s prilohou k tejto

zmluve;

Bankovom ircte MPC - rozumie sa tym bankoyi 0cet vedeny v EUR.

cr.0
Predmet ZmluvY

(1) Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie financnej a materidlnej podpory pre MS z prostriedkov

ESF a vymedzenie zmluvnych podmienok, pr6v a povinnosti Zmluvnych str6n podiel'aj0cich sa na implementdcii

IMV na predprimArnom stupni Skolskej s0stavy za 0celom realizScie aktivit Projektu.

(2) Navy5e Zmluva urduje poZiadavky tykajuce sa spr6vneho manaZmentu prostriedkov finandn6ho

prispevku priznan6ho na realiz6ciu Projektu zo strany Zmluvnych str6n, ako aj podmienky tfkajuce sa vr6tenia

finandnlch zdrojov, kto16 boli vydan6 neopr6vnene.

(3) MPC sa zavazuje, ie na zhklade tejto Zmluvy pri implement6cii IMV v r6mci Projektu bude

postupovat'v stlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a v s0lade zo v5etkymi dokumentmi, na ktor6 Zmluva odkazuje.

(4) MS a Zriad'ovatel'podpisom tejto Zmluvy sa zavdzuj0, Ze bud0 v r6mci vzdjomnej spoluprdce pri

implementdcii IMV v r6mci Projektu zabezpecovat'v5etky cinnosti a aktivity v sulade s ustanoveniami tejto Zmluvy.

cr. +

Doba platnostiZmluvy

(1) Zmluva nadob0da platnost' ku dnu jej podpisania v5etkymi Zmluvnymi stranami, tdinnost'

nadob[rda deri po zverejneni v Centrdrlnom registri zml[v. Zmluva sa uzatvAra na dobu realiz6cie projektovej

aktivity na obdobie od 01.09.2014 do 30,1 1.2015.

et. s

Pr6va a povinnosti MPC

1) MPC zodpovedh za celkov0 koordin6ciu, riadenie a implement6ciu Projektu, Je najmd

zodpovedn6 zazabezpedenie spr6vneho riadenia financnych prispevkov urdenjrch na realizaciu Projektu v5etkymi

MS podiel'ajlcimi sa na implement6cii lMV.

k)

r)

m)

n)

o)

p)



2) Vyhradne MPC m6 prdvo kontaktovat'sa s Riadiacim organom,

3) MPC m6 pr6vo vyZadovat'od MS, resp, Zriadovatel'a v5etky dokumenty a informdcie, ktor6 mu

umo2riuju realizhciu povinnostivodiRiadiacemu organu urcenych vZmluve o poskytnutinen6vratn6ho financn6ho

prispevku pre Projekt.

4) MPC je povinn6:

a) zabezpecit' spr6vnost' realiz6cie Projektu a bezodkladne informovat' MS a Riadiaci org6n o v5etkych

skutocnostiach, ktor6 mo2u mat' negativny vplyv na lehoty a rozsah aktivit Projektu;

b) poskytovat' MS opr6vnen6 dokumenty a informacie ziskan6 z Riadiaceho org6nu, kto16 m02u byt'potrebn6 pri

realiz6cii ich aktivit, a to v papierovej ako aj elektronickeluenir,

c) monitorovat' postup realizAcie ukazovatel'ov vystupu a vysledku Projektu;

d) bezodkladne prev6dzat' prislu5n6 casti financn6ho prispevku v suvislosti s refundaciou MS prostrednictvom

bankov6ho 0ctu Zriad'ovatel'a odo dna zauctovania sumy financneho prispevku na 0cte MPC. MPC je najmd

povinn6 zhromaZd'ovat' v5etky inform6cie a dokumenty podl'a z6sad prijatych Riadiacim org6nom v rozsahu

monitorovania a poddvania spr6v;

e) koordinovat' informacn6 aktivity realizovan6 jednotlivymi MS vypljrvaj0ce z ustanoveni uvedenych v Zmluve

o poskytnuti nen6vratn6ho finandn6ho prispevku;

f) implementovat'aktivity dohodnut6 z MS, kto16 su nevyhnutn6 pre 0plnu realizAciu ciel'ov Projektu;

g) na podporu IMV poskytn0t'kaZdej wS jeOnu sadu didaktickeho balicka ako n6stroj lE, vhodnote do 10.000

eur. ZloZenie sady didaktick6ho balidka sa doplni a bude zostaveny podl'a poZiadaviek expertov aktivity a to

tak, aby sa zabr6nilo moZn6mu prekryvaniu s dopytovo - orientovanymi projektmi Agentriry MSWaS SR pre

StrukturAlne fondy EU, za podmienok urcenych MPC a pokial' nenastane objektivne nepredvidatel'n6

a objektivne neodvr6titel'n6 skutocnost', ktor6 zabranuje tomuto plneniu zo strany MPC.

5) MPC sa zavazuje v dasovych lehot6ch uvedenych v 01. S ods. 4 pism. d) tejto Zmluvy refundovat'

cenu pr6ce jedn6ho pedagogick6ho asistenta, prijatdho na pracovnu zmluvu na novovytvoren6 pracovn6 miesto

k 01.09.2014, na dobu urcit0 1 Skolsky rok (11 mesiacov) pocas implementacie inkluzivneho modelu vzdel6vania

na predprimErrnom stupni Skolskej sustavy, po predloZeni 0plnej a spr6vnej podpornej dokumentdcie zo strany MS

(Specifikovan6 v 01. 7 ods. 3 tejto Zmluvy). Osobne ohodnotenie pedagogick6ho asistenta podlieha schvAleniu zo

strany MPC.

6)- MPC sa zauazu)e v casovych lehot6ch uvedenych v 01. 5 ods. 4 pism, d) tejto Zmluvy kaZdej

zapojenej MS do Projektu hradit'vfdavky na odborny persondl implement6cie inkluzivneho vzdel6vania na MS.

0r. o

Prdva a povin nosti Zriad'ovatel'a

1) Zriad'ovatel' je povinny poukazovat'financn6 prostriedky poskytnut6 MPC MS v celom rozsahu a

len na 0cel definovany Zmluvou.

2) Zriadovatel' sa zavazuje vytvorit' rezervu financnych prostriedkov z vlastnych zdrojov a v pripade

potreby poskytn0t' MS na preklenutie casov6ho nes0ladu medzi vyplatou mzdy jedneho pedagogick6ho asistenta

a refund6ciou mzdy zapodmienok uvedenych v 01, 7 ods. 3 pism. f) tejto Zmluvy.

3) Zriad'ovatel' m6 pr6vo na kontrolu MS, ci poukazovan6 finandn6 prostriedky MPC s0 pouZit6

jedine na ucel definovanf Zmluvou.



et,t
Prdva a povinnosti MS

1) MS ma privo vakejkol'vek chvili poZiadal MPC, aby sa obrAtilo na Riadiaci orgAn so Ziadost'ou

o poskytnutie informacii potrebnjrch pre spravnu realiz6ciu ich casti Projektu, V takom pripade je MS povinn6

s0dasne poskytnrit' MPC v5etky doleZite informacie a dokumenty nevyhnutne pri pripravovani Ziadosti o poskytnutie

informacie

2) MS sa v r6mci realiz5cie Projektu zauazuje'.

a) MS sa zaviaZe vytvorit' pracovn6 podmienky pre pedagogick6ho asistenta - asistenta uditel'a platen6ho

v r6mci Projektu na dobu urditu - 1 Skolsky rok (11 mesiacov) podas implement6cie inkluzivneho modelu

vzdel6vania na predprim6rnom stupni Skolskej sfstavy. MS moZe vyberat' pedagogicklich asistentov ucitel'a

zdatabazy, ktoru jej poskytne MPC vs0cinnosti s Uradom splnomocnenca vlirdy SR aodpor0da sa vyber

pedagogick6ho asistenta ucitel'a so znalost'ou materinsk6ho jazyka preualnej dasti deti poch6dzaj0cich zo

SZP/ MRK

b) MS sa zaviale umoZnit' depist62 v spolupr6ci so supervizormi pre depistAZ a realizovat' prostrednictvom

pedagogicklch zamestnancov stimuladn6 programy zameran6 na 2iakov zo SZP ',

c) MS sa zaviaZe,2ezabezpeci, aby pedagogicki zamestnanci - uditel'ky MS absolvovali in5trukt6Z krealiz5cii
stimulacnych programov - min. 'l osoba;

d) MS sa zaviaie implementovat' do praxe model inkluzivneho vzdelavania; ktorli bol vytvoreny v r6mci

Nirrodn6ho projektu ,,lnkluzivny model vzdelavania na predprim6rnom stupni Skolskej s0stavy", ITMS kod:

26130130095, ktory jej poskytne MPC;

e) MS sa zavia2e v silade s platnou legislativou SR umoZnit' pedagogickym zamestnancom [cast' na

programoch kontinu6lneho vzdel6vania v r6mci n6rodnych projektov urcenych pre vzdel6vanie pedagogickych

zamestnancov pracuj0cich so Ziakmi z MRK (napr. zahrnutie vzdel6vania do rodn6ho pl6nu kontinu6lneho
vzdel6vania);

f) MPC bude kaZdej.zapojenej MS do Projektu hradit'vydavky na odbornf person6l implement6cie inkluzivneho

vzdel6vania na MS (zvdc5a riaditel'MS);
g) MS sa zavia2e zverejfiovat' priklady najlepiej praxe a svoje sk0senosti na web str6nkach vytvorenych v rAmci

tejto aktivity resp, na web str6nke MPC;

h) v pripade, ak je MS prijimatel'om dopytovo-orientovan6ho projektu/projektov z Agent0ry MSWaS SR pre

Struktur6lnefondy EU, prip. inych finandnych mechanizmov (norsky, Svajciarsky pripadne ine), MS sazaviale
zabezpecit' neprekrfvanie vydavkov narodneho projektu s tlmito dopytovo-orientovanymi projektmi;

i) MS sazaviale riadit'pokynmi MPC pri implementacii N6rodn6ho projektu;

j) MS sa zaviale poistit' majetok, ktory ziska v r6mci N6rodn6ho projektu (didaktick6 a socializacne balidky),

3) MS je povinn6:

a) prijimat'v5etky opatrenia nevyhnutn6 pre vdasn0 a 0pln0 implementSciu IMV v r6mci Projektu;

b) prijimat'v5etky nevyhnutn6 opatrenia pre umoZnenie plnenia povinnosti MPC na zitklade Zmluvy o poskytnutl

nen6vratn6ho financn6ho prispevku. Preto je MS povinn6 poskytovat' v6etky dokumenty a informAcie

poZadovan6 MPC v lehot6ch, ktor6 mu umoZfiuj0 realiz6ciu povinnosti voci Riadiacemu org6nu urcenjrch

v Zmluve o poskytnuti nen6vratn6ho finandn6ho prispevku pre Projekt, najmd pripravenie sprAv o postupe

realiz6cie Projektu a inych dokumentov v sfiade s ustanoveniami Zmluvy o poskythuti nen6vratn6ho

finandn6ho prispevku. Zatymto 0delom je MS povinn6:

c) v lehotich urcenlch MPC poskytovat'MPC pre potreby monitoringu kopie potrebnych dokladov;

d) pri uzatvorenl pracovn6ho pomeru poskytntt' MPC pre potreby refundacie mzdy pedagogick6ho asistenta

tieto doklady: pracovn6 zmluva, oznimenie ovy5ke azloieni funkdn6ho platu, pracovn0 n6pln apripadn6

dodatky, prehl6senie o 0cte pedagogick6ho asistenta, s0hlas dotknutej osoby so spracovanim osobnych

0dajov a in6;

e) mesacne poskytovat' MPC pre potreby refund6cie mzdy pedagogick6ho asistenta tieto doklady: vjtplatn0



s)

pAsku, pracovny vykaz asistenta, kopiu dochddzky, kopiu vypisu zuctu $koly s vyznacenim poukazovanej

mzdy na osobny ricet pedagogickeho asistenta, podpisom riaditel'a potvrdenf tyZdenn! rozvrh pracovnej

cinnosti, prip, in6 vyZadovan6 doklady;

pouZit' financn6 prostriedky poskytnut6 z vlastnych zdrojov Zriad'ovatel'a na preklenutie casoveho nes0ladu

medzi vyplatou mzdy jedn6ho pedagogick6ho asistenta - asistenta ucitel'a;

uchovdvat' dokumentSciu suvisiacu s implement6ciou Projektu do dna 31.08.2020 (v s0lade s 0t, gO

VSeobecn6ho nariadenia) ;

h) bezodkladne informovat' MPC o vyznamnych skutocnostiach, kto16 ovplyvriujI sprAvnost', vcasnost',

efektivnost' a komplexnost' realizovanych aktivit Projektu.

4) Pre zaistenie preverovacieho zaznamu umoZnuj0ceho identifik6ciu kaZdej financnej operdcie je

MS/Zriad'ovatel' povinn6 viest' osobitn6 0ctovnictvo realiz6cie Projektu takym sposobom, aby bolo moZn6

identifikovat' kaZdl financn0 oper6ciu v r6mci Projektu v s0lade zo z6konom NR SR e . $112002 Z. z. o

0ctovnlctve v zneni neskor5ich predpisov.

5) MS zn65a pln0 a vfhradn0 zodpovednost' za realizirciu 0loh, ktore jej boli pridelen6 v rAmci

implementircie IMV v rirmci Projektu MPC.

6) MS na podporu IMV mA nirrok na jednu sadu didaktick6ho balidka ako n6stroja lE, v hodnote do

10,000eur,Zloleniesadydidaktick6hobalickasadoplniabudezostavenypodl'apoZiadaviekexpertovaktivity.

7) MS je zodpovedn6 za odstr6nenie zistenych nedostatkov prirealiz6cii 0loh v ramci implement6cie

lE v r6mci Projektu vypllvaj0cich z danej Zmluvy.

8) MS s0hlasi so spracovdvanim udajov tlkaj0cich sa aktivit Projektu na 0dely monitorovania,

kontroly, propag6cie a hodnotenia Programu.

0r, e

Rozpodet a platby

1) MPC poukazuje financn6 prostriedky MS prostrednlctvom bankov6ho 0ctu Zriad'ovatel'a

v primeranej vySke a proporcion6lne, v s0lade so spr6vou o postupe realiz6cie Projektu schv6lenou Riadiacim

orgdnom pri zohl'adneni v5etkych financnych opr6v uplatnenych Riadiacim org6nom voci spr6ve o postupe

realiz6cie Projektu, o ktorych musi MPC informovat'MS.

2) ZAkladom pre zostavenie spr6vy o postupe realizacie Projektu je prehl'ad vydavkov. Refund6cii

podliehaju iba vydavky, ktor6 sa moZu povaZovat' za opr6vnen6 na zaklade ustanoveni prijatlch v programovych

dokumentoch.

3) Prostriedky bud0 prev6dzan6 MPC v eurdch MS prostrednictvom bankov6ho rctu Zriad'ovatel'a

uvedeny v prilohe k tejto Zmluve.

4) MS/Zriad'ovatel' sa zavazuje pou2it' poskytnut6 financne prostriedky len na 0cel realiz6cie

Projektu v ramci Programu. MS/Zriad'ovatel'uhradivydavky na Projekt (teda cenu pr6ce jedn6ho pedagogick6ho

asistenta) z vlastnych zdrojov a tie jej bud0 pri jednotlivych platb6ch refundovan6 v plnej vy5ke. Financnd

prostriedky sa preplacaju v pomere stanovenom na projekt na z6klade skutocne vynaloZenych vldavkov zo strany

MS. MS vznikne n6rok na financn6 prostriedky, t.j. n6rok na vyplatenie platby iba v prrpade, ak predto\i prisluiln|



podktady kZiadostio platbu MPC, uvedene v 0t.7 ods.3 pism. e)tejto Zmluvy v lehote 10 kalend6rnych dniod

0hrady mzdy na 0cet zamestnanca. Financne prostriedky, ktorymi MPC refunduje MS mzdu jedn6ho

pedagogick6ho asistenta vo forme transferu, s0 vylucne urden6 na navy5enie mzdovfch prostriedkov.

0r. s

Vr6tenie prostriedkov

1) Ak bude na z6klade sprSv o postupe realizAcie Projektu, kontrolnych 0konov realizovanych

opr6vnenymi orgZrnmi alebo na z6klade inych zdrojov zisten6, Ze dan6r MS alebo Zriad'ovatel' vyu2ij0 cel! alebo

dast' financn6ho prispevku v rozpore s urdenim, bez dodrZania platnych postupov alebo ziskal prostriedky

nez6konne alebo v nadmernej vy5ke, s0 MS alebo Zriad'ovatel' povinni tieto prostriedky vr6tit', primerane cel6

alebo scasti, za podmienok a v lehote do 30 dni na udet urdeny MPC.

2) V pripade, ak MS alebo Zriad'ovatel' neuskutocnia v stanovenej lehote vr6tenie, o ktorom hovori

0t. g oOs. 1 tejto Zmluvy, MPC odpodita sumu nesprdvne vyuZit6ho alebo zfskan6ho financn6ho prlspevku spolu

od sumy d'al5ieho finandn6ho prispevku. V pripade, ak suma nespr6vne vyuZit6ho alebo ziskan6ho financn6ho

prispevku presiahne sumu, ktor6 ostdva na vyplatenie alebo Ziadne odpoditanie nie je moZn6, tak MPC pozastavi

d'alSiu platbu a prijme opatrenia zameran6 na ziskanie dlZnej dasti finandn6ho prlspevku pri uplatneni dostupnfch

pr6vnych prostriedkov. Niklady na 0kony zamerane na ziskanie nesprivne vyuZit6ho finandn6ho prispevku s0 na

t'archu MS alebo Zriad'ovatel'a.

0r. ro
Finandn6 kontrola a audit

1) Pre potreby kontroly a auditu sa MS a Zriad'ovatel'zaudzuil'.

podrobit' sa kontrolnym ukonom, ktore budri realizovan6 spdsobom predvidanym v Zmluve o poskytnutl

nendvratn6ho financn6ho prlspevku;

uchov6vat'dokument6ciu a 0daje tlkaj0ce sa realiz6cie Projektu po dobu urdenil v Cl, 7 ods. 3 pism. g) tejto

Zmluvy, najmd dokumentov tykaj0cich sa vydavkov a kontroly poZadovanej pre zabezpecenie preverovacieho

zhznamu v sr.tlade s poZiadavkami Cl. 90 V5eobecn6ho nariadenia, v podobe origin6lu alebo kopie

dokumentov, ktorych zhoda s originAlom bola potvrden6 osobou opr6vnenou zastupovat' MS alebo

Zriad'ovatel'a, a to najmd fakt0r alebo infch dokumentov s rovnakou dokaznou hodnotou;

umoZnit' Riadiacemu org6nu a infm k tomu oprdvnenym osob6m realizovat' kontroln6 0kony a pokontroln6

0kony pocas implementdcie Projektu a po ukondenijeho aktivit v rozsahu spr6vnosti realiz6cie Projektu;

vcasne poskytovat'opr6vnenym in5tit0ci6m, o ktorych hovoriCl. 10 ods. 1 pism. c)tejto Zmluvy, nimiZiadand

inform6cie, spristupiovat im 0ctovn6 knihy, finandn6 doklady a ostatn0 dokument6ciu tykaj0cu sa

implement6cie aktivit Projektu,

a)

c)

d)

ct. tt
Informdcia a propagfcia

(1) MPC a kaZd6 MS je povinn6 aktivne posobit'v prospech zverejnovania inform6cii

realiz6cie Projektu a jeho financouaniaz prostriedkov ESF a z prostriedkov St6tneho rozpodtu SR.

2) MS je povinn6 umiestnit' inform6ciu o zapojeni sa do Projektu s uvedenim loga

priklady najlep5ej praxe a svoje skirsenosti na web sidlach vytvorenych v ramci tejto aktivity, resp.

tykajfcich sa

a zverejnovat'

na web sldle



MPC. Pri realizbcii aktivit s0visiacich s implement6ciou IMV je MS povinnd v oblasti informovania a publicity

dodrZiavat' intern6 usmernenie vydan6 MPC.

3) MS s0hlasi so zverejnovanim informacii o implement6cii Projektu v akejkol'vek forme

avakyichkol'vek m6di6ch vsulade zo z6konom NR SR e,12212013 Z.z. oochrane osobnych 0dajov aozmene

niektor.ich predpisov,

er. n
Vlastnicke pr6va

1) Vlastnictvo, titul, hmotn6 a nehmotn6 majetkov6 pr6va, ktor6 s0 vysledkom Projektu a Spr6vy

o postupe realiz6cie Projektu alebo in6 dokumenty, ktor6 sa na ne vzt'ahujri, patria MPC alebo ntlS. VtpC a tvtS

uzatvoria v s0vislosti s poskytnutim hnutel'n6ho majetku, Specifikovaneho v Cl. 7 ods. 6 tejto Zmluvy, Zmluvu

o prevode hnutel'n6ho majetku.

VyuZitie efektov Projektu bude dohodnut6 medzi MPC a MS pre zabezpecenie Sirokej propag6cie tjrchto

vysledkov a ich spristupnenia verejnosti.

0r. rs
Osobitn6 ustanovenia

(1) Zmluvn6 strany sa zavdzujI realizovat'Projekt, ibaZe sa vyskytn0 skutocnosti, ktor6 bud0

neodvr6titel'ne viest'k nutnosti rezignacie z ilcasti na realiz6cii Projektu.

(2) Zmluvn6 strana moZe od tejto zmluvy odstupit' len pre jej hrube poru5enie inou zmluvnou

stranou. Za hrub6 poruSenie zmluvy sa povaZuje konanie zmluvnych str6n spocivaj0ce v poruSeni povinnosti

uvedenych v 0t. s, 0t, 0 a 0t. 7 tejto Zmluvy.

(3) V pripade, 2e niektor6 z MS zapojenyich do Projektu ukonci svoje posobenie v ramci realiz6cie

Projektu v sflade s 0t. tg ods. 2, MPC zabezpecijej nahradenie inou, d'alSou trlS splnal0cou krit6ria zapojenia sa

do Projektu. Podmienky vr6tenia hnutel'ndho majetku Specifikovan6ho v 01. 7 ods, 6 tejto Zmluvy, ktory bol

poskytnuty MS, ktor6 ukondila svoje posobenie v r6mci realiz6cie Projektu, budti uveden6 v Zmluve o prevode

hnutel'n6ho majetku, ktor[ uzatvoria MPC a MS,

et. u
RieSenie sporov

(1) V pripade vzniku sporu medzi Zmluvnfmi stranami v rozsahu vykladu alebo realiz6cie tejto

Zmluvy sa Zmluvn6 strany bud0 usilovat' vyrieiit'tento spor zmierom. Za tymto 0celom kaZd6 Zmluvn6 strana

vymenuje jedn6ho nez6visl6ho vyjedn6vaca. Ulohou timu vyjednAvacov bude vypracovanie v lehote 1 mesiaca od

vytvorenia timu rieSenia vzniknuteho sporu, Prijat6 rie5enia s0 pre Zmluvne strany zhvdzn6.

(2) Ak rie5enie navrhnut6 vyjedn6vacmi neziska s0hlas v5etkych Zmluvnych str6n, spor bude

rie5eny v5eobecnym s0dom prisluinlim pre sidlo MPC.

ct. ts
Z6vereEnO ustanovenia
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(1) 0statn6 pr6va apovinnosti, ktor6 nie s[ upraven6 touto Zmluvou sa riadia platnfmi predpismi

SR,

(2) T6to Zmluva bola vyhotoven6 v 6 rovnopisoch.

(3) MS a Zriad'ovatel'obdrZia po 1 rovnopise zmluvy, MPC 4 rovnopisy.

(4) Ak6kolVek zmeny tejto Zmluvy sa moZu Oopliat' iba dodatkom schv6lenym a podpfsanlim

v5etkf mi Zmluvnlim i stranami.

(5) Zmluvn6 strany sa vzajomne zavdzujl poskytovat' si v5etku potrebnu s0cinnost' na plnenie

zhvazkou z tejto Zmluvy.

(6) Zmluvn6 strany vyhlasuj0, Ze t0to Zmluvu uzavreli slobodne, precitali si ju, porozumeli jej

a nemaju vodijej forme a obsahu Ziadne vyhrady, do potvrdzuj0 svojimi podpismi.

(7) Zmluva nadob[da platnost'driom podpisu Zmluvnymi stranami a 0cinnost'def, po zverejnen( v

Centr6lnom registri zmltv SR.

MPC:

M etod i cko-pe d ag ogi ck6 centru m,

Sevienkova 11,850 05 Bratislava

PaedDr, Darina Vybohov6, PhD.- poverenh

zastu pov ani m generAl nej ri aditelky

Zriadovatel:
Obec Valkovna

Valkovha 73, 976 69 Vatkovna

Statut1rny zastupca: Rudolf Poko$, s/arosta obce

Materskl Skola:

MS Vatkovha

Vafkovna 78, 976 69 Vafkovrta

Statutilrny zhstupca: Rudotf Poko5, sfarosta obce

MeToslcKsFE[A00otcKf cEt{IRULl
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850 05 Bratislava 55

-17'

vfftlt:2*!|dhu 
Sy -06- 201{

vo. ln [A0 /. N/.... dfi a .o /. tr L. H//.
podprs a peiiatka Statut1rneho

podpis a peiiatka Statutlrneho z


